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Ed il ura îVlacaric publ ica, la inceput de all. 

intcrviuri cu Florcntin Slllaradachc. 

Stabilit În Arizuna (S.U.A.), Florcll! in 

Slnarandachc cslc lllatcl11atician cunuscut printr­

o scric dc noţiuni In Tcoria nU111crcloL S-a 

renlarcat ~I ÎIl altc dOlllcnii. De CXClllp]U: clasa 

de paradoxuri selllanticc Slnarandachc. 

A publicat ronlanc, jurnale, volumc dc 

vcrsuri. iar tcatrul S[lll Lllllple sMi în loata ILllllea. 

Işi traduce singur c~lrlilc În limba t'ranccza 

~i en~lcza. 
<.-

Verunica Dalaj cu care an'l real izal aceasta 

carlc este poet[t, prozatoare şi repurtcra dc 

exccpţic la Radio Tilllişoara. 
IvllHAIL l. VLAD 

15 ianuaric 1 <)<)8 



"Etnigrantul poartă ţara în suflet" o o o 
INTERVIU: VERONICA BALAJ­
FLORENTIN SMARANDACHE 

(Radio TiInişoara, noiembrie 1993) 
VB: Structura dvo este .. o bipolară, sau, 
exactitatea matematicii se întîlneşte ca la Ion 
Barbu cu limpezimea înaltă a poeziei? 

FS: Din păcate .. o da! Uneori sUnt că mă pierd 
creând în directii diferite, sUnt că mă rup în 
două si nu ajung la nici un capăt. Dar nu pot să 
abandonez pe moment nici una! Fără să mai pun 
în balanţă că existenţa mi-o asigur din o .. 
COlnputere! 

Aş zice " arta computerelor", fiindcă începe să 
llla atragă să mă ajute în redactarea lucrărilor 
literare sau stiinţifice, stocarea, actualizarea lor ;;~ 

B . l ~ .. ~11 P 1 ... a mal mu t m ... creatia poetica.. ur Ş 
Silllpiu nu vreau să-I urmez pe Ion Barbu - deşi 

toată lumea este tentată să facă 

c0111paraţie datorită formaţie (şi . 
lllcle profesionale. O serie de non-poeme sau a-- _-­
poeme aIn, şi compun încă, asistat de 
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această maşină electronică care-mi devine 
indispensabilă. Am sărit peste câteva etape în 
evoluţia unui om de litere: de la scrisul olograf, 
direct la ordinator!... adică: niciodată n-am 
posedat o maşină de dactilografiat (pare ciudat 
pentru un literat!... manuscrisele fiindu-mi 
bătute de unchiul meu, ori de secretare), şi nici 
vreun WordProcessor. Ca un aborigen de la 

• comuna primitivă, sărind peste sclavagism şi 

feudalism, în era cibernetică occidentală! 

Aşadar. .. alerg pe trei drumuri... probabil de 
unul singur!! Şi asta cu atât mai rău, deoarece 
în societatea modernă - şi mă uit la americani 
- fiecare se perfecţionează într-un domeniu 
strict (din cauza concurenţei şi-a exploziei de 
informaţii căreia nu-I mai faci faţă!). Îmi trece 
prin minte un aforism cu humor al lui 
Octavian Paler: "Specializarea înseamnă să , 
cunoşti din ce în ce mai mult despre din ce în 
ce mai puţin, până ajungi să ştii totul... despre 
nimic!" 

VB: Aţi rămas un scriitor român indiferent de 
limbile în care aţi publicat? 

FS: Dacă nici Eliade n-a scris în franceză sau 
engleză - cu excepţia lucrărilor ştiinţifice, la 
care contează mai mult ideile/noţiunile 
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INTERVIURI CU FLORENTIN SMARANDACHE 

transmise şi mai puţin stilistica -, ce rost ar 
avea să m-apuc eu? Concurând cu, vorba 
'ceea, băştinaşii! Am încercat traduceri între 
cele trei limbi - mai degrabă pentru 
deprinderea idiomurilor de care m-am izbit: fie 
lucrând în Maroc la un liceu ca profesor 
cooperant, fie prin exil în America. 

Desigur, mai uşor este să te exprimi în limba 
maternă: de aceea îmi ţin jurnalul în 
româneşte, singura creaţie pe care mai sunt în 
stare s-o continui. .. Emigrantul poartă cu sine 
ţara în suflet. 

Nu mi-a fost totuşi dificil să fac experimente 
paradoxiste în franceză şi engleză, mai ales în 
poezie. Îmi place să mă joc cu literele, 
câteodată ca un copil în ţărână! De la 
caligramele lui Appolinaire, dadaismul lui 
Tzara, absurdul lui Ionesco, pana la 
concretismul brazilian (Augusto de Campos şi 
grupul Noigandres). Mă atrage avangarda 
literară fiindcă nu-s în stare să creez nimic 
clasic! Pe urmă: în general, caut diferenţa 

specifică în artă de la un creator la altul, de la 
un gen literar la altul - pentru încălcarea 
tuturor frontierelor. 
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Lucrările de cercetare matematică, aşa cum 
s-a-ncetătenit în lumea stiintifică, le public 
normal în engleză. 

VB: Să facem cunoştintă cu omul original de 
aici, de la noi. .. 

SJuaraudacbe, Florentin 

S-a născut la 10 decembrie 1954 în 
Bălceşti, judeţul Vâlcea, din părinţii Gheorghe 
şi Maria (Mitroescu) Smarandache. Urmează 
şcoala generală în comuna natală, apoi Liceul 
Pedagogic din Craiova (1969-72) şi Rm. 
Vâlcea (1972-1974) obţinând diploma de 
învăţător. Ca elev se evidenţiază la 
olimpiadele şcolare de matematică, obţinând 
premii la fazele locale şi naţionale. 'n perioada 
1974-1975 efectuează stagiul "militar cu 
termen redus (9Iuni) în Medgidia. Student la 
Universitatea din Craiova, Facultatea de 
Ştiinţe, Secţia Informatică (1975-1979), o 
absolvă şef de promoţie, primind 
recomandare de la Consiliul Profesoral al 
Universităţii să lucreze în învăţământul 

superior. Participă la Olimpiada Studenţească 
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"Traian Lalescu" (Cluj-Napoca, 1977), la 
diverse sesiuni ştiinţifice pentru studenţi 

(Craiova, laşi, 1978-1979), şi în cadrul 
cercurilor ştiinţifice universitare (conducător 
Alexandru Dincă). Îşi începe colaborarea cu 
probleme propuse, note, şi articole la "Gazeta 
Maternatică" şi alte reviste româneşti. 

Repartizat la Întreprinderea de Utilaj Greu din 
Craiova ca analist-programator (1979-1981), 
trece În Învăţământ ca profesor de matematică 
la Liceul "Petrache Poenaru" din Bălceşti 

(1981-1982), după aceea profesor cooperant 
În Maroc predând matematici le în franceză la 
Lycee Sidi EI Hassan Lyoussi din Sefrrou 
(1982-1984). Ia contact cu matematicieni şi 
scriitori din perimetrul francofon (Francois Le 
Lionais, Eugen lonesco, Alain Bosquait, 
Tzvetan Todorov, Grupul de literatură 

experimentală "Oulipo" din Paris, etc.). 

Hevenit în ţară, este profesor la Colegiul 
"N. Bălcescu" din Craiova (1984-1985), 
având printre elevi pe Mirel Mocanu, Mugurel 
Barcău evidenţiaţi la olimpiadele interna­
ţionale de matematică, şi la Şcoala Generală 
din Dragoteşti, Dolj (1985-1986). I se refuză 
dreptul de a participa la Congresul Internaţio-
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nal al MateIuaticienilor din llerh.eley, 
California, 1986, iar Inspectoratul Şcolar 

Judeţean pe Illotive politice nu-i ulai acordă 
post (septelubrie 1986 - luartie 1983), trăind 
din Ineditaţii particulare de luateulatică. Din 
nou profesor, la Şcoala Generală Ilr. 32, 
Craiova, până în toaUUla anului 1988, când 
obţine un paşaport de turist pentru llulgaria. 
De aici se înlbarcă ilegal pe un vapor ajungând 
în Turcia, unde cere azil politic. Petrece un an 
şi şapte luni (9 septelnbrie 1988 - 23 lllartie 
1990) în lagărele turceşti din Istambul şi 

Anl{ara, efectuând nlunci Ilecalificate pentnt a 
supravieţui. 

Etnigrant în Statele Unile, lucrează din iulie 
1990 ca inginer la corporaţia de computere 
Honeywell din Phoenix, Arizona. Din 
primăvara lui 1991 se înscrie la t\oclorat în 
Teoria Ntllnerelor, la Arizona Stale Universily, 
Tempe, sub îndrUlnarea profesorului Andrew 
Bretnner din Anglia. 

Smarandache rătnâne cunoscut în Teoda 
Analitică a NUluerelor prin noţiunea care-I 
poartă nlllnele, 

Funcţia Sluarandache: 5(n) = cel Ulai lUic 

întreg astfel încât (5(n»! se divide la Il. 

-10-
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(Vezi recenzia lui Constantin Conduneanu 
1Il "Liuertas Mathelnatica", Texas, State 
University, Arlington, VoI. 9, 1989, p. 175; 
articolele selnnate de cunoscutul scientist 
englez Milte Mudge despre «The Smarandache 
Function» În "Personal Computer World" , 
Londra, iulie, 1992, p. 420, respectiv 
februarie 1993, p. 403; nota «Smarandache 
Function featured», de Deura Austin, în 
«Honeywell Pride», Phoenix, Arizona, Year 6, 
No. 10, iunie 22, 1993, p. 8; etc.) 

Prof. Dr. V. Seleacu şi Lect. Dr. C. 
DumiLrescu de la Universitatea din Craiova, 
împreună cu studenţi, au format un colectiv de 
cercetare privind proluietăţile acestei funcţii. 

Florentin Slnarandache a colaborat la 
peste 4 O periodice ştiinţifice româneşti şi 

străine ("Analele Univ. Timişoara", "Bulet. 
Univ. Braşov", "Bulet. St. şi Tehn. a Instit. 
Polit. Timişoara", "Ştiinţă şi Tehnică", "Revue 
HOUluaine de Linguistique", "Matematil{ai 
Lapok"; "American Mathematical Monthly" , 
"Mathenlatics Magazine", "College 
IVlatheluatical Journal", "The Fibonaccii 
Quarterly", "Nieuw Archief voor Wisskunde" , 
"Intelligenncer", "World federation 
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NewsleUer", "Gaceta Matelnatica", etc.). Este 
recenzat la .,Zentralblaatt fur I\'lathematil{" 
(Germania) În Teoria Nmuerelor, şi editor 
asociat la l-evista "Octogoll" (Braşov). A 
publicat peste 40 articole şi note luatelllatice, 
şi 4 culegeri de luatematică: «Problenls avec et 
sans... problenls!», SOinipress, Fer, Maroc, 
1983; «Generalisations et Generalites», Ed. 
Nouvelle, Fes, 19B4; «Integers Algorithms to 
solve linear Equations and Systems», 
Casablanca, 1984; «Only Problems, not 
Solutions!», Xiquan Publ. Hs. , Phoenix, 1991. 
Este melnbrtt la Societatea de Ştiinţe 

Matematice (Bucureşti) din 19BO, 
Mathematical Association of Alnerica din 
1983 şi American Mathelnatical Society din 
1992. 

S-a luanifestat si-n literatură initiind 
, l' 

Mişcarea Literară Paradoxistă prin anii 'BO ca 
un protest împotriva totalitarismului: 

A scrie literatura fără să scrii literatura de 
foc (!) pagini goale, desene, ciorne, selnne 
arbitrare, picturi. .. până la poezia generalizată 
în spaţii n-dilnensionale sau de-s dreptul 
ştiinţifice (Banach, Lobacevsl{y, Rielnann, 
etc.)... de exemplu, un poenl poate fi: un 
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obi{>d, () fiinţă, un fenomen, o stare, o idee -
inteligihil Îlltr-l1H limbaj universal! 

/\sl fd a cn~~I: 

',Le s~ns du non-sens», Ed. i\rtistiques, Fes, 
I ~g3: «i\IlUchambres/ i\ntipoesies/ 
Uizarreries», Ed. Inler- Noreal, Caen, France, 
19a~; «Nolll'ocms). Phoellix, 1990, «Le 
I'aradoxisllle: un nouveau nlouvetnent 
litkt-aire», Uer!Jcrac, 1992; un roman intitulat 
În mod paradoxist «NonHollmn», Ed. Aius, 
Craiova, 1993, o trilogie teatrală 

«I\'letllistorie», Ed. Doris, Bucureşti, 1993, pe 
lâng.l altele. Din 1985 ţine un jurnal (din 
timpul dictaturii, din lagăr, din exil). 

In domeniul literelor a colaborat la peste 
7 O periodice rOlnâneşti şi străine 

("Luceafăt"ul" - uebutând sub semnul lui Geo 
DUJllitrescu prin 1980, "Orizont", "Haiku", 
"Lume<l liberă", "Ham uri" , "Rebus", "The 
Owen \Viskr", "Tempus Fugit", "ppHOO", 
"La Licorne", "International Poetry", etc. ), şi 
a publicat 16 volume, printre care: «Legi de 
compo7:iţie internă. Poeme cu ... probleme!», 
Fes, 1934; «Clopotul Tăcerii» (versuri hail{u), 
Uuunesti, 199~~. Şi-a tradus o parte din 
lucrări în francc7:ă şi engleză (<<Sans moi, que 

-~ I~ ~ 
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deviendrait la poesie?». Ediliolls de la Tombec, 
Quebec, 1993; «Uarh. Sno\w, Erhus Univ .. 
Press, Chicago. 1992; etc.). altcle I-au fosl 
tăhnăcite în spaniolă, portugheză şi italiană. 1\ 

fost indus În 17 antologii rOluâneşli("Umbr'l 

Libelulei", ellitot- Flodn Vasiliu, 1993), 
franceze ("Les I'oeles el l' i\merique", Grassill, 
Paris, 1991), italiene ("Goccia di LUlW", 

editor IHarisa Uon-ini, Uaslremoli, 1993), 
atnericane ("Peceptions", VoI. 1 & 2, edilor 
Richard Uearse, Ne\V Yorl{, 1991), indic.w 
("World Poeh-y", editor I{.-ishna Srillivil5, 
Madras, 1992), elc. l\'Iembru al llIai multor 
organizaţii lilet-are: Societalea Homâllă de 
Hail{u, IVlodern Languages Associalioll (U. S. 
A. ), World Acadetny of Arts aud Culture,. 
International I'oets Academy (India), 
Acadenlie Francophone (France), World 
Poetry Hescarch Institute (Hepublic of I{orea), 
etc. 

(AnI citit din biografia autorului inclusă În 
Enciclopedia "HOlllâlli în ştiinţa şi cultura din 
Occident", aflată în curs de apariţie la editura 
Acadelniei HOlllâno-Alnericane din California). 

FS: V5 multulllesc pentru aceast5 Jdalial~l si 
tolusi succint5 prezent{)re! 
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VS: Lileru scrisa, cuvantul stilizat artistic (> 

selHllifiet'1 pentru dv. ? E cevo vital? NelJoio 

de Il scrie, vrcuu să spun. 

/\Ill cunsiderat scrisul ca pe o metodă 

psil!o!erapeutidl - si astfel S-aU născut 

jml1alclc: din timpul dictaturii, din lagăr 

(intitulat FUGIT. ... care trebuie să apară la 
sf5rsitul aces!t li an la Bucureşti), şi din exilul 
iliilerican: () descărcare a sufletului de toată 
dUlere,) si illlxietătile care-I bântuie. Mă mir 
cum fOaia de hârtie poate să suporte at5tea! -
ilie eu ()uloirollie!! 

1\1lI cOllsiderat scrisul ca pe un joc Înalt, 
()dislic, inventiv. neconformist - şi astfel s-a 
Il~lscut PI\HADOXISMUL 

VB: L'uordollulele altor literaturi pe care le-aţi 

cUlloscui III comparaţie' cu literatura 

romană ... Ce şanse avem să fim ceva, ceva 

IllUi cunoscuţi măcar acum În secolul vitezei 

infurnwtiilor? 

FS: Odată cu deschiderea H.omâniei spre lume 
cresc sansele ca literatura noastră să pătrundă 
În afară. Participări cât mai multe la colocvii, 
seminarii, . congrese, conferinţe, expoziţii, 

manifestări artistice ... Mi) Qândesc la succesele 

-- 1:1--
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recente peste hotare ale Teatrului NaOollal dilJ 
Craiova cu piesa "Ti tus Andronicus" în re!Jia 
lui Silviu Purcărete. Apoi traduceri, traduceri. 
traduceri ... GUI ta distribuire a cărtii ... It I SUA 
există butada: să ştii să te vinzi pe tine Îllsuti. 
să stii silli faci ·r8c1alll~L . 

După H.evoluOe s-au deschis centre culturc\lc 
rOlIl5nesti Îll străinătate: la Paris, la New '-{orle 
Sper să urmeze şi în alte metropole: Tokiu, 
Madrid etc. 

VB: Literaturo română, oco/o, se pore că nu se 

preo ... vede ... 

FS: Există un mic interes al americanilor pentru 
literatură şi artă în general. Acestea mai rezist~l 
prin medii academice: universităţi, colegii, si 
organizatii ori asociaţii «nonprofit)). 

Am găsit prin unele biblioteci americane: în , , 
special volume de versuri traduse din poeti 
r01Il5ni contemporani. Mai puţin sau deloc 
sunt cunoscuţi prozatorii, dramaturgii, şi 

criticii literari - probabil din cauza că tipărirea, 
unui roman de pildă, costă mai scump. 

Există si cărţi în chiar limba română prin 
bilJlioleciie din SUA! Însăsi Library of 
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Congress din Washington D. C. deţine o 
frumoasă colecţie. 

Eu am donat o serie de reviste, brosuri. 
tomuri, cărti, casete, video-casete, manuscrise 
etc. române sti ori cu subiect românesc la 
I\rizona State University, formând o colecţie 
specială. A fost cazuri când studenţi din 
Departamentul de Educaţie (viitori învăţători 
sau profesori de şcoală elementară), având ca 
temă de seminar "România", s-au documentat 
<.le-acolo. Se pune accent pe multiculturalism 
într-un continent ca acesta, unde ia naştere o 
nouă cultură dintr-un mozaic de culturi! 

Comunitatea românească din Arizona este 
mai puţin numeroasă şi de dată mai recentă -
comparată cu cele din Detroit, New York, ori 
Los Angeles. 

C5ulăm şi noi să reprezentăm ţara de baştină 
cât mai bine, fiindcă despre România se ştie 
doar că: este ţara lui... Dracula!. .. Omul de 
rând aşa gândeşte. 

VB: Cum se poate edita o carte În America? La 
noi costă imens! 

FS: Americanii apreciază cărtile care te-nvaţă să 
faci ceva, s-aplici în practică ... 'Ihow to books» 
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le numesc ei. Ce se vinde pe pială conleaz~1: 
oroare, mister, aventuri, sex, parapsihologie ... 
Există scriitori milionari, de pildă Steven I\in~, 
ori şomeri. Foarte rar şi greu se poate trăi din 
scris! In general, mulţi practică o muncă, Şi-Il 

timpul liber creează. Mai fiinţează unele 
fundaţii care acordă premii, excursii de 
documentare. Insă procentul celor care 
beneficiază este mic, şi de durată scurtă. Nu 
trebuie să te aştepţi la vreun profit material, de 
pildă, la apariţia unui volum de versuri. Cu 
foarte mici excepţii. 

Pentru publicarea unei cărţi în America se 
recurge la agenţi literari. Care sondează 

editurile susceptibile de-a fi interesate în 
subiectul tratat de autor, negociază preţul, etc. 
Bineînţeles, o parte din câştig şi-l însuşesc ei. 

Dar, în primul rând trebuie să găseşti un astfel 
de agent, fiindcă nici aceştia nu se bagă una­
două pentru orice lucrare. Ci examinează 

manuscrisul, iar majoritatea n-o fac pe gratis! 

Desigur, autorul poate investiga şi pe cont 
propriu: are nevoie însă de timpul, banii, şi 

informaţiile necesare. 

-18-
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VB: Şi-acum, despre Paradoxism: intenţii, arie 

de interes, reuşite, perspective. 

FS: Voi căuta să fiu concret şi cât mai diversificat. 
De aceea, prin citate, voi lăsa o gamă întreagă 
ue scriitori, uin cele patru colţuri ale globului, 
să-si expună opiniile PRO şi CONTRA 
parauoxismului. Ca într-un florilegiu de idei. 

il Isă, mai întâi o mică introducere: 

MIŞCAREA LITERARĂ PARADOXISTĂ s-a 
născut din refuzul de a crea într-o societate 
ermetică unde până şi simţurile erau 
controlate. Deci, a scrie fără a scrie ... a face 
literatură fără literatură ... 

In final, MLP a generalizat noţiunea de 
literatură, incluzând în sfera acesteia elemente 
uiametral opuse. De pildă, la Festivalul Inter­
naţional de Poezie (Bergerac, Franţa, 13-14 
iunie 1992) am vorbit despre poezia tridimen­
sională, astfel: 

O poezie propriu-zisă reprezintă un poem, o 
rachetă luându-şi zborul reprezintă un poem ... 
un trecător pe stradă reprezintă un poem 
ajungându-se până la poezia n-dimensională 
(folosindu-ne de forma abstractă a 
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matematicii), poezii în spaţii Banach, poezii în 
spatiul I\iernmann ... 

Contrar celorlalte avangarde, PAHADOXIS­
MUL nu neagă curentele - şcolile - operele 
anterioare. Ci le extinde spre infinit! 
LITEHATUH.A OBIECT - preluală întocmai 
din natură, nealterală. 

In SUA edilez revista "The Paradoxist Literal-y' 
Movement Journal" (multiiingvă) la care vă 
invit să colaboraţi (dacă nu vă face p15cere!). 
S-a publicat volumul eseu (dens, documentat, 
punând punctul pe 1): "Mişcarea literară 

Paradoxislă" de C. M. Popa din Craiova o 
Anlhology of the Paradoxist Literary 
Movement (de Jean-Michel Levenard. 1011 

H.otaru, Arnold Skemer): comentarii în 
franceză, romana, engleză, spaniolă, 

portugheză, italiană, ... cambo~ană, chineză 
privind paradoxismuL 

Are adepţi în vreo douăzeci de ţări, sau mai 
bine. Corespondenţa poştală mă sufocă, mă 
sleieşte de puteri. Nu mai am timp şi de 
altceva. 

Sunt prins până peste cap în acest 
paradoxism, şi nu pot (din păcate oare?) 
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CI )Jllpl(J.la prea lTlult jurnalul. Doar VLl9i 

illJpr~sii. Ilimicuri Îll ultimul limp. Sunt si 

dCllllal. III C~ dir~cli~ s-o apuc'? 

1111 <)<)J lui-a Llp,~1rul primul fOllIi:Hl inlitulal îll 

IIIOt! pilrudoxisL NONH.OMAN O), şi primul 

\l()11 1111 d~ )Jies~ d~ lealru METAISTOH.IE 

(Il ilu:!ic: "FortllLlrea Omului Nou" (!), "O lurn~ 

Îlllo,lIS:1 p~ dos" şi "Patria de Animale"). 

TI ill~az5 lelTla lotalitarismului. Au fost 

CUlllplIse ÎIl perioLlda dictaturii... cu frica în 

s:1l\ c1~-a 1111 fi descoperite ... Le-am ascuns 

ÎI \,li! \le d~-il ~vLldLl, în podul cLlsei de la 

B;llu~sli (Ull ~xclllplar), şi-Il... vie! (îngropat un 

,lil ('X<:'l1lpl'lr, jJlIS Îlltr-o cutie de fier, lângă un 
pil'lsic) ... 

ÎIIU~I GIS~I" S[I scut peste grallită nişte lucrări 
j)rinlrull verisor marinar pe Dunăre, dar 

b(~li(ltul de teLlm[l (cred că făcuse pe el!) a ars o 

1 ),11 le. Sute de pagini de manuscrise am 

l,jtJrdut, altele mi-au fost confiscate de 

;~(~curHate, bănuiesc (fiindcă trei plicuri mari 

ql()iISe expediate recompensat din Craiova, la 

ÎIICCj)IILul lui septembrie 1988. către Chantal 

~~)iql J()j el În Franta, traducătoarea volumului 

11)1'11 de poeme "Formule pentru spirit" ... n-au 

-- ,n 
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ajUIIS la desLinalie! P[lsLrez si clClIlll cltiLallLele 

de \<1 pOSI[l!) ... 

(Extrase di/) ill/clviul cu t"l/d!io/) j'v1irell. pulJlicu/c 

puri iul ÎII •• l]ur;cu<./u" din 20.lIpriiic 1 tjtjJ) 

Să UaU ClIVJl1lu\ aClilll lui IUII Pac\1ia Taluillirescu. 

care allalil.cazil pril1lul volullJ dt..? poeme jJ<)radox.isLe: 

.,Le sens du nUII"sells" (Sensul I1UIISCllsului) pe <:<1re·1 

publicalll ÎII 1. <)8~~, EdiLiuns /\rlisLiques, Fes, fv}<Jruc, 

1983. PE aLul1ci selllll[l111 Ovidiu Florenlin - de rll:;il)(' 

că, profesur de lllalell1alidl fiind, scriam poeZii (!) 

Cronica lui se illtHula «Ochi de bronz)). 

O TLl{TĂ PEI{SOl\NĂ SĂ CITEl\SC/\ 

URMĂTOJ\HELE COMENTl\\W: 

"Lui Ovidiu Horelllill i se putriveşte de 11111 IUlie 

aforismul lui Cari Salldburg, Uill care se ueuuce C[l 

poetul este «un dl1ill1dlmmin Care trăieşte pe uscat şi 

ar vrea să zbodle)). III sinuoasele căutări <)Ie teritoriului , 
poetic, Ovidiu Flurentin descoperă «sensul IIUI1-

sensuk CriticulliLerdr 1\.. Haiss observă că "Les sens 

du non-sens" «du"ueld ue Sa qUdlite ue port-parole du 

paradoxisllle est Ull ·manifeste de l' anti-liLterature)) (1\.. 

Raiss, «O. FlorenLill: ecrivez vos parauoxes!)) , dalls 

"L'Opinioll", Babat, Maroc, 2 mars 1984, p. 6). 

Eugelle Ionesco găseşte lIlanuscrisul plachetei 
((Tres interessanL)). Sulomun Ma)CUS relev[l c5 HÎI1LHJ 
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IN IfUVIUUI CU F1.0H.fNT/N SMAIlANDACllf 

fortlJ;~1 Illai generală, paradoxul este rezultatul 

suprilpullerii, confuziei sau iuentificării a două planuri 

dislillde ale realităţii, ale limbajului, ale gândirii sau 
iJl~ CI llllportaillentului. Tipic în această privinl[) esle 

idenlificarea lillllJajului obiect cu metalimlJajul)) 

C:crc{-'lările ('lcluale privind paradoxul şi gânuiret1 

CI >llt~!1111)I)rall{1 (SoIOlJ1on Marcus, ('Paradoxub>, 

Bllctllcşli, Ed. AllJaslros, 1984, p. 6) nu I·(.lU fost 

Sll[lil)(!. lui Ovidiu Florentin, ci, dimpotrivă, ele l-au 

delcn lIill(.ll să pun[l În fruntea plachetei în discuţie un 

illlei eStlIIl «Manifeste non-conjormistell , pour un 

Ilouveau Illouvelllent lilteraire: le PARADOXISM[». 

Dar "paradoxisllllll" lui Ovidiu Rorentin vizează sfera 

cotidianului, a realităţii imediate, fiind mai înrudit cu 

literalura (.llJsurdullli, cu literatura dadaistă; " ... sunetul 

şi spirilul manifeslului lui Ovidiu Florentin pare a 

dl:~scillde mai uegr(.lbă, din acel ((Mouvement Dadall , al 

c[)rui prolagonist european a fost Trislan Tzara; 

eforlurile poelului sporesc parcă nodul gordian al 

urizolilurilor; programul său priveşte, firesc, aşa-zisa 

periferie a parauoxislllUlui, exprimarea în «propoziţii 
Ila"ve, cotiuiene a «conlradicţiilor dure» a 

Hc.lIllilezelur)); tolodală, se-ncearcă felul acesta de 

p<lradoxislll în perimetrul (expresiilor figurate 

illLerprdale ca proprii)) , al jocurilor de cuvinte)) , mai 

I HPcis. il! calamlJllrurilor, al polisemantismului 

-23-
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oximowllizaL si. În u1LiIll~1 illsLanLă. in Luind adâncillli 

paradoxisle În proverbe. propune «parudii ale 

proverbelur» SI' deduce usor din «le sens du IlUII~ 

sens» . dorlul h li Ovidiu Florentin de () se i1li(l 

literaturii avall~!anliste si cele~ el ausurdului, Îndeosebi 

prin f recvclI Larca ullor "patLerll" ~uri illcolJtesl(lbil~~: 

Tristan Tzara. lJnnuz. J\driall fvlalliu. ,Jacqucs 

Prevert, Eugellc lonesco. ş. a. . Ovidiu Horelliill. 

buLaforizfmdu~se c1uwllerizâlldu~se, dadaizându~se, cu 

o sete copilăreasdl de joc (I3râncuşi zicea Într~ulI 

celebru aforism: «Qualld nous ne SOUInmes plus 

enfanls, nuus SUUlllllles deja Illorls»}, nu de putine ori 

reuşeşte "să farmece" recepLorul: ((Pays - IJas, Hl.lut 

des coeurs! / Laissez la guerre/ elI paix. ( «Le loul 

pour rielln); ((Pierre l.lpporle Sl.l piesse l.l l'edifice)) ( «U~I 

affreux u{~au~pel e»); ((La police esL eli Lrl.lill / de voler 

en helicoplere)) ( ((A \' ordre du jour desordia» }; «,le 
n'ai pas desoin de faire / mes desoills)) ( ((Thealre en 

~ 

paradoxen): «... Luciell esL dans le' / COSlUIlH~ 

d' Adam.)) ( «Des arlicull.lLion du langage arLicule» ); 

((Pour chauffer un vierge il / allume le feu)) ( «Force de 

la faiblessen); ((Serguei est gaugher nmis il pl.lrL / du 

pied droiL.n ( «ConLrl.ldiclions 1l01l~coIlLracloires»). " 

Poe Lui COl1sLl.lnLill Dincă din ({In. Vâlcea: 

"Să scrii despre Paraeloxis1l1 însealllnă să slai CII 

capul În jos şi cu llIintea desplelit5. Paradoxul dHll,)l. 
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Dar puradoxismul este ceva normal. Dacă suntem 

Jlliiill i:llellli la viuţa lloustră, vedem că este compus5 

!lill paradoxuri. Paradoxismul aeriseşle. Ne spune c5 

- ei';isl[l si allceva. C[l exist5 totusi o iesire. o eliberare. 

(:r~~d Cil eslc bitle Ci) paradoxismul s5 elibereze 

k'll(;iulH~a Ulllli text, nu să creeze tensiulli. 

«fvIiSGIl Cil ParildoxisLă)) uovedeşLe că exislb o 

Illisc;:lH2 p<')I'1(loxaI5, di)}· nu exislb paradox. Adicb eu 

ii Spllll ullui prieten - fie si din minI? - că În curbă nu 

esle bille Sil le auLudepăşeşli, iar el îmi răspunde c5 

tlill cUIllr5 Îll i1Celloc esle necesar să le aulodepăşeşli. 

Pillilc!UX şi IPllsiUl 18. Apoi le întrebi: cilre paradox? 

GHe Lellsiulle? 

Pilril(luxiSIIlUI exislij dincolo de Înţelegere sau 

. Ilcilltelegen~ (si dillc()!u de maşilla de scris). Unii spun 

ciI IIU exist:,. 

Eu SPUII ciI idee<.l de "paradoxisllln se întâlneşte cu 

pl incipiul <-ulei penl1 u artă. Dar nu la nivelul catalogal 

de clasici. SUlllem Într-un secol al tehnicii, şi tehnica 

sniiturii 1111 pute,1 r{llllâne În afar5. Problemele 

sufletului U)IJlc~lllpUriHI. conlorsiunile, angoasele -

dar şi lJllcurii\t: lui. 

PiJradoxislllul fiilllcil/:b ÎIl măsura în care nu e al15 

}lf )sibilitalc. I)<:lradoxul gratuit este gratuit. Nu 
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cunoaştem paradox impoJlderauil. Ar fi arU) pelllru 

arlă golil[) de arl[l. 

Poelul jşi PUIIC coslul1lul cel l1l(\i UUlI, hainfl 

impecaui/[l, cravaL[l ÎII LOII, panlalonii la dllll~~5 - si se 

aşează la III~lsa de scris. Dar poetul esle desculţ si prill 

casă nu ~llC duşullIea, Ci pălIl5nl. li lreuuie S~l lin,1 

conlactul direct cu lIaLma, S[\ aiuă. r[lll[Killi ... 

(AceasL[) folour<'lfie esle lrucal[l ÎII scop didadic) 

:1: 

Iar aClll1I nişLe poeme malell IUlice paradoxisle: 

a) Mariall a plecal cu uicicletala prietenul s[\u. Hoald 

dill faţă a uiciclelei a parcurs 100 III, şi roale) . 

dill spale 100 1Il. 

Câţi melri a parcurs uiciclel~\ În loial':' 

Sau: 
-

b) Dinlr-o uuculă de pluslilin[\ UII copil modeleuz[\ LUI 

iepure. Apoi, Hemulţulllit de felul cum Ulul[l 

iepuruşul, îl "slridl" şi fuce din uceeuşi 

pluslilină LUI elefulll. 

Greulaleu IllUi lllUle o ure iepUlaşul S~lU ekdalllulF 

Geo Vasile, redactor cullurallu "Baricada": 

(. .. ) eram paradoxisl fă.ră S[1 şliu (!) 
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MTlrturisesc că de Mişcarea literară Paradoxistă 
sau, pe scurt, Paradoxismul, Il-am auzit decât în urma 
prilllirii la redacţie a unor "materiale" semnate de 
HOH'-lIlill Smarandache, în prezent rezidenl 
pelll I;JIICI It îll S. U. 1\. 

:-)\1 I/>I ii',d a fosl amplificat5 de faptul c5 acelaşi 

colet, expediat din Arizona, conţinea câteva diplome, 
pril1 Cim~ cu, a![}turi de alti colegi de redacţie, eram 
dedai ;Iţi IlIelIlbri de onoare ai pomenitei mişcări. Ne­

,1111 GUCUriJt ÎIl primul r5nd că "Baricada" a p~ltruns 
al5tek departe, mesajul ei politic şi cultural reuşind să 
cOilvill~ă pe corespondentul nostru rom5n să-şi 

dezv{,luie Ilesuferinţa aproape organică faţă de 

totalit;Jrislnul comunist, identitatea pluridisciplinară şi 
vocatia paradoxului ca mod de a rezista împotriva 
ilbslll(lului II10llstruos. 

(,. ,) Mult Ilkli plOvocatoare se arată a fi activitatea 
sa Iiklilr5, incepul[l În H.omânia În 1980, derivată, se 
p<.ne, dill Iliatelllalic[l. 

1J,)r F. S., În calilale de ctitor al platformei­
prUuriJIIl "Paraduxismul", o lllişcare literară al cărei 
preşedillte şi slujilur îi este, a devenit membru al 
Illultur iJCadelllii, societăţi, asociaţii, ligi, uniuni şi 

fUlldaţii de poezie şi creaţie din India, S. U. A, Anglia, 
Frallţ;J, l{ulll~\Ilia. 

- ')7-
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[senUal pelllru F10renlill Slllarandache esle 

încredeH!(1 Si) 1 wUm lIurit[\ 111 propria expresie, fie e,l 

jurnal, k~t1erislll. qralislll, cuose, dOCUIIlClIl, II()II~ 

roman S;111 poe1.ie. Ellerqia sa creatoare. apruape 

renascenlisl[l, se CUIISUIlIi~\ pe cele ll1ai labile ZOlle. 

minate sau Ufllflturile stilistic, illlpudallt esle Ci) 

OXilIlOIOII\lI, dialriua, talldretea, sfidi.\rea, IIUII~SCIISUI. 

paradoxul pruvocator si plurilingvislllul Si! 

funcţioneze. Pelltru Florelltill Sllldral1lJacl!e llU exis!;'\ 

lauuuri, ci dar liucrlatea celor mai izuitocue as( iciiltii 

de cuvillte c5zute din auolitul turn 13aud. Poetul IIlI 

ocoleşte nici locurile COI1lU1H~, nici st[uile lI1a!jIlI(Jticl'. 

nici variatiunile (Ilecoapte) pe aceeaşi tem[l, cOllştiel ti 

că mulţimea sculLcircuileIor IlU poate s[\ produc;) 

m5car o sit Igur[l carle de poezie, Îlltre Gel\u NatII II si 

optzecisti. 

Un lux si-o voluptate f{u[} call1l, o cultur5 POetiC~1 

vaslissim{l, iat5 tot at5tea aruulllente c~-I,îllg5duie lui 

F10rentin Smarandache s5 pozeze În exorcisl al Îns0si 

ideii de literatur{l, Într-un ul5nd inchizitor ce parodiadl 

Îns5şi reputatia paradoxului ca relatie Înlre text, citi!()} 

şi autor. 

Ironic p5115 la paroxism, paradoxal p511{1 lil 

silogisll1, iconoclast p51l5 la delicioase jocuri 

anagramalice, F10rentin Sl11arandache este un 

computer-li"lIld <:lI hilllerelor salviJlc. 

-- 2g 
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Florin Vi:lsilill din Bucuresti (despre autor): 

.,1\ ÎlJle\lleiat un curent literar nou: HMiscare(1 

P(1li:Kluxislă)) (veii \lolumul HLe Paradoxisme: un 

"UIlV(~(JU \Ilouveillent lilteraire)). Phoenix- USA/ 
Uerq~~r(1C - Fmnce. Xiquan Publishing House. 1992). 
CI' ,ne IHIIlH?rosi adepli, poeti şi scriitori, unii de 

111,11<:[1, de pe loal c'. meridianele (v. coperta a IV - a din 

It IU ,ne). Forlllu\,) acestei miscări este de lip 
I H:~ui1Vangardist, ce experimentează forme poetice 

llol1confonniste, Ilegatoare, «non-poeme» din care a 

pllblic<l1 si cfltev<l volume în limbile franceză ŞI 

el Hţ!c?;;:[l. " 

Crilicul Constantin M. Popa din Craiova, 

rcfcrilldu-se la stilul de viaţă al autorului: 

,YaliJdoxul existenţei sale atinge absurdul!" 

Curlleliu Florea din Canada, redactor al 
H,lmllah ,lui liber)): 

.. Collsiderflllllu-se un «celăţean al lumii» , lui 

Slll~nâlldâche i se potriveşte de minune MISCAREA 

PI\IV\DOXISTICĂ pe care o cultivă, fiindcă la o 

aselllell8a lume plină de paradoxuri ceva mai potrivit 

lIici lll' SI? put(~â!! 

Eu Ini, silJlt îndreptăţit să sper că F. S. pe lângă 
pin,HI()xism, lIu-si· Vâ uita LIMBA SI VATRA 

OLI-I-:NEI\SCI\, se va ruga si le va apăra în lume." 

--29-
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Anli-eroul nonromanului esle botezat Han IIYII. 

ideologia sa dictalorială se numeşte fOllfuislIl, laIii 

pesle care domneşte poartă numele de Wudania. III 
ciuda rezonanţei asiatice, nu este greu de Ullicil 
împotriva cărui "conducător" şi "coll1cllldillll 
suprem", "ctitor" al fonfoismului, îşi descarcă lllâllia 
justiţiară şi llIuniţia verbală autorul. Citind acesl 
eşafodaj întemeiat din aproape toate uenurile Iilerarc 
cunoscute, acest discurs polimorf al scriiturului, 
înţelegem că o doctrină totalitară nu poate fi 
demontată, ultragiată şi neutralizată În toale pliurile 
ei, decât la modul homeopatic, adică adopl511d 
inshumente de expresie "totalitare". Împolriva unlli 
monstru llU se poate lupta decât deghizat Îll proprit II 
lui echipament. Scriitura "tolaIă" a lui r. S. izbi/leşie 
astfel să fie anlilotalitară, noh-romanul săli 

încorporând antidotul la care se referea Otavian Paler 
în "Caminante", " ... penlru a~şi combate frica, Olll II I , 
trebuie să înceapă prin a o mărturisi. .. " Carle a 
tuturor şi a nimănui, acest aide-memoire allraversării 
infernului, acest cocteil de stiluri ale analemei 
anticomuniste, cuprinzându-I bineînţeles şi })e cel 
incendiar, esle· administrat după umoarea· autorului 
foarte diversă, dar în general neagră. UII jurnill ce 
debutează epic ca în "Toamna patriarhului" de Garcii.l 
Marquez, trecând de la fabulos la sarcaslll. Delllonui 
omniprezent al jocurilor lillgvistice, uneori l klZili dale 
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~i jllvellile, îl face P(~ aulor s5 raleze re-scrierea 

capudoperei celeurului columbian. Fidel îns5 110n­

}OIlI<.:t\I-ului său, F. ~). adopta un fel de dideu, auolind 

)lIIlH:luaţia ca şi Joyce, să zicem; demersul său 

illV(-di!Jaliv şi invcntiv ridică vălul ce oulilera o 

reillildle incredibil[) acum: fonfoismul reuşise S[l 

(Ied\lls('.zc un r5zIJoi intern al luluror împotriva 

lulun )1-. Pe acesl fond de conflict perpeluu, de 

aiileiliniare şi suspiciwle prelutindenară şi biunivocă, 

IlliliuilIlC de rom f1ll i puteau fi victime sigure şi 

cl/modc Clle dopajului, fonfoism, ale propagandei 
ni:l(iunal-comunisle, ale xenofobiei ca doctrină de 

Slill. I\blllici, supuşi dictatorului şi ai clanului, 

Înreuilllenţaţi În lungile cozi ale foamei, frigului şi 

fricii, dcveniscr{\ în scurt timp membrii ideali ai 

"f<'.nllei allimalelor", căci "patria are nevoie de idio!i 

şi tfll1lpin, alienaţi mintali şi alţi fii minunaţi, animaţi 

ele a llluri pentru neam şi ţară" (p. 20). Ravagiile 

fOflfoismului se derulează la neverosimilele 

dimellsiuni ale genocidului: aberaţia politicii 

dClllogr<lfice, alimentaţia "raţionaIă", culpabilizarea şi 

sufUCClrei:1. oricărei personalităţi ce ar fi îndrăznit să-şi 

illl)J11I15 1 )ropria gfmdire sau creativitate, prigonirea 

inteleclui:1.lităţii. Întreaga ti·agedie era subtil ascunsă, 
sin~ll Il il cC1rle de vizită a ţării ce circula fiind al lui Hon 

I-IYll, Îlllpreună cu zecile de mii de volume ale Operei 

de d()uă PiWC1lu, confonn direiil J\ol1l~miil se afla Încă 
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de pe tilllpui lui Burebisla pe .,dnllllui cUllslruirii . 

socialismului Illult ilalelal dezvollaL". FUlld()lul puleil 

idilic si 11IÎ()rilic. lesLivillllile ~~~lUllOllSC I~l CtHC copiii 

erau ,.educt1li'" S~l proslerne7.p III felLa .,p5rilllilo) 

naţiunii", pe versurile poetilor de curle, presa orici(Jl~i 

menită S[1 facă Ilullslop apolo~ia "bărbalului de 5L<II" 

si a "realizărilor". lolul era ticluil s5 asculld[\ bieslelill II 
şi lra~edia ce se <-"b["luseră asuprd cOlJsliilllc!uL 

Healitalea Jevellise "o irealilale sumLH5'·. ToLul frizil 

absurdul si ospiciul ce functiollau ca un perpetuulil 

mobile ale falimenlului tuLuror repereloL f\bsul dui ~I' 

autogenera, umallismul înselIlnând "dra~osLea faVl 

de animale", iar cutrelllurui din 1977 "un vibrant 

omagiu adus cOllducătorului iubit". NOll-romallul lui 

F. S. are anver~ura unui j'accuse fără reslrictii de 

abordare sau lilllbaj. O carte în care fOllfoislllul esLe 

încolţit din loale părOle şi cu [oale mijloacele de 

expresie, de la cele sLiillOfice până la cele ale 

deriziunii si blasfemiei, HOll I-Iyn fiind 'lllcoronal cu 

laurii de violalor ('II isloriei utlei naţiulli. Delllolarea il 

sute de locaşe de cult, spre a-şi exercita propriul cult, 

inclusiv Illegalolllania urbanislică, auLoproclalllarei\ 

ca descălecăLor de ţară şi unic' depozitar ill 

panteonului naţional, HOlI I-Iyn alin~e recorJul 

batjocurii faţă de un neam, dur şi al patologiei 

totalitare. Imensa parodie ce s-a jucal în H.om5ni'l 

esle dejucaL[l de F. S. Cll o exasperantă răbdiln:<l 
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analitică, asemănătoare stării de implozie. In 

recurentul, tolalul. febrilul denunt oferit descifrăm 

illH'lISil suferintă În captivitate a milioane de victime 

ilie IUlIfoislI1ului. UII imens gulag fără sperantă. căci 

1-lvlI d~crdase .,illslitutionalizmea Apocalipsului Gl 

1()lIIhl de gllvenwre". "Nonroman" este cea Illai 

il J( i',ivil <:il! Le ce S-a scris vreodat~1 ÎmpoLriva tiraniei 

loli1IildH!. ÎlIljJolriv<"l celei mai distructive şi groteşti 

lIlupii. UII pamfleL baroc (nu sculit de imperfecţiuni, 

qri.lllliliJţi, redund<"lllţă, cădere În inventariere, de 

Lruisllle), dar de o necruţătoare virulenţă, cu adresă 

dilecli\. ÎIl ciuda parabolei cusute cu aţă albă. O carte 

Gne. d<'lCă, prin absurd, ar fi fost depistată sau 

pul)ljCilL~1 În -timpul "tovarăşului', autorul ar fi fost 

olIIoriJt de-a binelea. F. S. , scriind această carte în 

""ii ~O, cfmd se arIa încă în ţură nu făcea altceva 

dFC~" Sil-si cOlllpleteze datele personale pe un tipizat 

de cOlldulIlllare la moarte. De ameninţarea căreia n-a 

SC;l)Jdl Încă. Hon Hyn mai are urmaşi şi discipoli în 

l{ollli'Hlia si În lume. 

Dill nou Geo Vasile: 

INCH/ZITOT?UL ANGELIC 

" Cel IlIui recent volum publicat de F. S. cuprinde 

trei piese, ce se adaugă la masivul dosar al autorului 

- viei i\ll5 şi acuzator deopotrivă - al totalitarismului: 

FUri Il<lre<"l omului nou, O lume Întoarsă pe dos, Patria 
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de animale. Dacă în "Jurllalul de emiurant" cII 

tânărului llostru scriitor, rezident din 1990 În Phuenix 
(Arizona), tipărit de editura craiovean~Î AJUS, 
America este numită ca într-un jeu de lIlassacrc 
paradoxal "paradisul diavolului", cele trei piese ali 
ambiţia "revanşei" totale împotriva unui sistelll 
diabolic de îndoctrinare, îndobitocire şi tortur[l 1l1oraltl 
de care tocmai a/am scăpat. 

"Formarea olllului nou" are loc, evident, Îlltr--Ull 
sanatoriu, o staţie-pilot condusă de DOCTOI{ şi 

ASISTENT, unde este adus personajul Bonifacio; 
incomod d. p. d. v. social, deci vinovat, adică deosebit 
de sănătos şi normal într-o omunitate de abrutizaţi pe 
calea făuririi omului nou, I3onifacio îşi dă seama ci) 
experimentul DOCTORULUI, fostul său prieten, nu 
se deosebeşte de iniţiativele fasciste sau securiste de 
manipulare. 

Spălarea creierului, abolirea raţiunii şi-a realului, a 
trecutului, a memoriei, a numelui şi chiar a sexului. 
Toţi paciellţii se numesc Gheghe şi sunt program<:l(i 
să "trăiască" 50 de ani, atât cât pot lucra. Omul llOU 

este sfârşitul ciclului de evoluţie biologicfl, timl )ul 
însuşi împietreşte, devenind "un calm delirant". 
Dictatura necesară şi nesfârşită nu 1 nai genereaz~ 
surprize sau revolte; dresajul a fost atât de calificat şi 
eficient, încât omul nou llli lllai are ce face Cll propria 
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Sil 1iI)l~rt(\le. Cât ele actual ni se pare acest subtil 

palc)dox (lI lui Horelltill Slll<lralldache, umul si 

illldcduelllti U~ (lll refuzat oi'ganic să e1evin[l Olllul­

Il lClS[l , un J1UIIli"lr Inlr-o societale artificială, în care 

"hdn~;lIl înfloreşte în interiorul ordinii pietrificate" 

I)unifdcio, acest <'llter-ego al autorului îl acuză pe 

DOCTon de genocid moral. Exerciţiile de supunere, 

pfll 1[1 la depersollalizare, făceau parte din 'nesfârşitul 

rdelilr ,lIIlIUtiliu'ii sufletului. Nu interesa nivelul ele trai 

,,1 illdivizilor, ci nivelul de moarte prin inoculare 

ideol()~lic[l. Olllui nou trebuia să fi o arătare tipizat~l, 

o lllaill1uţi\ repel[md dell1enţial cuvintele perfuzate. 

Falsa imensă, de la cea populară până la 

înscenările ll1(lcabre de avangardă, arde ca un foc 

exlcrminalor cea mai sinistră ulopie experimentată 

,,1 le suflet deschis". 

Cuvilltele înseşi par a fi vlăguile prin supralicitare. 

Ilxclllin SI narandache pare să-şi fi epuizat rolul de 

;1l1~!Clic i:dnlillventiv Inchizitor al Absurdului. 

Inlre tilllP, îns[\. ... 

"Uclrici:lda", Bucureşti, 10 octombrie 10()J, anul 

IV, III. '1 ~~ (197), p. 25 

/{Olllill lcien II Marian Barbu din Craiova: 

"Antologia parauoxist[l" r[H11âne o uriaşă 

deJlo;jţie despre () lIlişc(lre conlradictorie, înlloitoare 
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şi plină de ori~lillt1litate. Cu at[lt Illai IllUIt. cu cfll lll<li 

loale limbile globuilli au selllllele Irt1llscrise in pa~ {il lilo 

ei. 

Efortlllile dv. de-a IUI1~~lIl t1l1ilor d(~ <:1 sUll~li ÎlIlr () 

idee. llIi'cHllle <:1l1lillle de lel1<:1cilille<.l uellediclillilor ill l ' 

căror CUI \()S Li II te trebuiau S[l rudeasc~l, illdiferent d(' 

inlelllperiilt> Soci'lle Si} li de receptare. /\poi. 

infiorălomea i'lsezme pe leme, ct1pitole. <:1ulori. 

teclonice pa!Jillj - chiar dac~l IIU este <:1Si}':' 

calculalolul va fosl tovar~lş de dnllll! 

lOII UoLorll: 

,,[sLe llli poel - billecunoscul aculll si ca pnJZi1Loi 

- nu nU11I<:1i 1<:1 noi (cu deosebire la Craiova), dilr ÎII 

timpul dill un !li'! si În... I\merica şi [uro!J<:1 

Occidenl,ll[l (Franta. I\n~~lia, GerllWlli<:1. Ilalia) und\! (l 

izbulit S~l-SI all(,~ ~!rupurj de <:1derellli lil aSi) 1l11llliUl 

Mişcare Paradoxislă. (v. volumul "Le ParaJoxisme: 

un nouveau mouvememenl li Llerai re:) , 'Phoellix -

USA, Bergemc- Fmnce, Xiqual1 Publishing House, 

1992) pe care Îllsuşi a Înlemeiul-o. Esle UII ... 

neoanvagurdisl ce-şi propune să experimenteze 

formule poetice dintre cele mai insolite, nJi)i 

nonconformiste, în acord (sau În dezucord!) Cll 

mentalitaleu contemporană de la noi şi din alte părU. 

Însuşi a publicat În limbile rOlllâIl~l, frallceză ŞI 
engleză un bUII lllllll~lr de culegeri de «poeme)) si 
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HIIUllpoeme" prin cme s-a impus în unele grupuri de 

citit uri tiin Europa si America. " 

I\prupo tie eseuri ,,/\ hisLory of the paradoxism" -

pe care auLOrl II 1-,) prezentat 111 turneul său brazilian 

dill iUllie 19~J:~, illvitat tie scriituri şi universit5ti din 

\;n,1 II li Pele. 

COIIS fu ti ti Il /\1. }lupa: 

))csi făc511c111-1 ',istoria» îi pregăteşte înhumarea 

(u iJviHl~!arll{t, ri(.~ ea şi post modernă, odati) 

isforicizală devine 1\11 "nonsens»), paradoxismul se 
pili c' (kvillc pul H.IClllic. " 

/?cucţii din străinătate: 

}ll)etllf P/?I\D/P Cl-lOUDI-JUIU din Calcula, India: 

"illlri~F)toul e si interesantă fiecare pagină din 

i)C(),IS\[1 allti-c<lrle, mi-aduc aminte acele zile 

ari':{ltuim' ale ~milor '60 când noi initiam În Indi<l 

MisCilrpa Geller<1tiei Fl5mânde. 

Di" 1I0U, dup[l atâţia ani, sunt emotionat să-mi 

V[lel numele C') 1I1{~tnbru al Asociaţiei Mişcării literare 

Par<ldoxiste (. .. ) 

f\thne, cov~lrsilor acest răspuns de oriunde, 

Îllumjuilr[l globttl! 
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(Scrisoare către aulor în englez~L .. şi franceză!) 

Poetul Slcanda Prasod, preşedintele grujJului 
lilemr C/Jelana, din lvlaugalorc, Illl/ill: 

"Pe c5nd unele din ideile dv. par uUlle, eli V{l 

sugerez s[\ modificaţi notiunea de «paradoxisI11" cu 
altceva, de preferintă evalu5ndnoile versuri. /\ţi 

putea să Ilumiţi de exemplu: Nuul Val Literar SLIU 

Noua Mişcare Haţionalislă. Şi alunci, aţi 1 )uleil f(lee 
parte din orice mişcare. 

Este necesar ca liderii Îll poezie de oriUl HJe să~i 
împărlăşetlscă opilliile, să facă schimu. Propauc.lreil 
nepoemelor sau nonpoemelor nu sună frulllos. Nu 
ştiu dacă dv. cUlloaşteti cumva Mişcarea OLll'vI­
POETICĂ promovată de VICTOH. OUH.IN care 
locuieşte în New York". 

Scriitorul James H. Lucas din Las Vegas, Nevado: 

"V-am găsit Iislal Îll LiLerary Market Pltlce şi sunl 
curios să aflu: «ce este Mişcarea Lilerară 

Paradoxislă"'?" 

Christoph l-Iollender din Dusse/dorJ, Germol/iCl: 

"Mişcarea Lilerară Paradoxislă Îmi pare u 
manifestare ne uzuală şi foarte interesantă rekMlnd· 

părerile subiective şi artistice ale scriilorului. 
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Cii Ull şcolar În Iitcratură, deseori cu Înc~rc «S!1 

iiilerprctez Ilcilllerpretabiluln, dllpă cum ne sfiltlliţi 111 
fillclt: manifcslului. " 

lILLLL.' HUS/\CCO, scriitoore di1l Firenze, 1Ialio: 

. "Icri, cu o prielenil, am recitit «Le ParadoxislTle: 

tIIl IlOllvcau IllOIlV<J.lllcnl Iillerain~n, care ne-a amuzai 

fUi-II k, fUilrlc mult". 

f\l!\l?l/\ DO C!\UMG GASP/\U DE OLIVEIl?/'\, 

poeta dill 100 de Janeiro, Brazi/in: 

"i\lll revăzut aproape În înlreuimc lomusul «The 

P'1ri.lduxisl MUVCllICIII •• , pe care-I consider destul de 

illlcrCSilllL deoarcce vi,l!a noasLră a tuluror c lin 

p<11adox. 

Ci\ si, vorlJcsc de Iara mca, 13razilia, destul de 

I )dracll JX(lI[I. 

C:iutCCl mCd «Fin do lIlundo ou Fin do SeculoH este 

pdrat!nxislil. Pa~Jillile 19, 20 şi 21 din volumul meu 

«[spiwasH are o poezie C<1re aduce, un pic, a 

paradoxisllL " 

f'd/CIIELE DE LJ\PLANTE, editoare şi poetă din 

Ivlo1llreu!, Cwwda: 

)';unlem tentaţi să credem că această anlologie 

CXl'rilll{l, prin VOCC() diverşilor critici, în esenţă «un 

.- 5<) --_. 
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nou fel df-:' litpr<:lhlr~V). Este o cOllstatare cert~l. 1:1(" 

GOKHI\f\J. «culliril cUllJercializ~lJii (Hlei. 

Printlp (Iltele HillljJOsibilitilted dcvelliUl posibili,)) 

detecteaz~1 ausill dilalca !Ol<'1Iil<:lrisI1I1IIui sub lUiJk 

fJspeetdc sdle. 

«/\ fi ('llIi!JI<:1I1l C tlll SC(\lldd!n, SplllH' 1111 illll()r ili 
acestei (\I1t()lu~Jii ÎIJ;,busile, 

A fU~Ji dill GIlIZa asfixici liuerl~ltii de CX)JreSH' 

aboleste iniliativd, acliveaz{1 suferinla si (} ~~e(JZ,l () 

revoltă flllldalllelll~II[1, 

Parcl( luxislilui prezel II estF II 1<11 C~I cit lIen klSil i' 

exilului pudului IIOll-sensului ..... 

Paul COllrqel, poei şi eseisl di/l lJurdc(/t!x, 1-"/(11110: 

"AIălUli de poeme «(lIlgajale» g[1sim !Jrafo-puClIlC. 

super-puellle, pue!lle desellate, puellle-ciurlliJ, 

poeme f5r{1 pocille şi, o ce IlIil1Ullat! IJOC\ll1c? lrildw;(~ 

în francez[1 ÎIl «piricosano~~I<.lis)) de c5tre (lUroi! 

Acestp lruvalii Illodernisle pentru alIl<lluri 

avertizati ele fiecare dală IlU le lipseşte mull S[l Ile l<:Is(~ 

cu gura c5scaLă, Îll special acelea, aparellL f[nă lexl, 

fie ale aulorului însuşi, fie traduse din sallsClil{I(!), 

maleză(!), celtă (!) sau chiilr. .. din nimic (care este, IHI 

ne-ndoilll, o Iloui) Iillluă!) au caracterul pl[Kul, În loc 

să ne tr<:lIIsforlllc În <:Ielepti, s5 \le f<:lc[l s5 rcflec!;llll 
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asupra unor misterioase taine într-un fel de dadaism 
depăsit, sau mai mult. ceea ce este bine pentru 
intelectuali, să ne surprindă distrându-ne. " 

Jacqueline Delpy, editoarea revistei "Art et Poesie 
de Touraine" din Franţa îl numeşte pe autor 
"nonconformist absolut" şi se-ntreabă "Până unde 
poate merge revolta" autorului în poezie şi-n viaţă? 

Revista britanică NEW HOPE INTERNATIONAL 
REVIEW, voI 16, nr. 6, pe anul acesta, referind la 
eseul despre paradoxism al lui C. M. Popa, conchide; 

"Cartea pune o problemă. Coordonatele ei 
trasează o perioadă de la Urmuz şi Vinea (1920-30) 
oprindu-se la Aorentin Smarandache, care pare 
vârful Mişcării Literare Paradoxiste. Există clar un 
efort de a găsi un punct comun între aceşti scriitori 
comuni. 

Autorul notează cum Aorentin «consideră că în 
spaţiul poemului poate intra orice)) şi poetul crează 
poemul «VERSURI NEGRE)), care este o pagină 

neagră. Interesant, dar Literatura s-a pierdut. 

Un real paradox este că acelaşi poet produce un 
fel de design ca o cruce având cuvântul ROMĂNIA în 
mijloc. Minunat, dar unde e literatura?" 

VB: Drumul du. literar. 
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FS: Drumul meu literar a fost anevoios, târziu, cu 
obstacole şi indivizi care s-au pus de-a latul 
numai să nu public, să nu merg la congrese 
(mă refer la obstrucţia care am "beneficiat" în 
perioada dictaturii). La început semnam cu 
pseudonim: «Ovidiu Florentin» , iar câteva din 
primele poeme mi-au apărut şi în revista 
timişoreană "Orizont" prin anii '80, iar o 
recenzie privind studiul lui Constantin M. 
Popa «Mişcarea literară Paradoxistă» care se 
referea şi la volumul meu de non poeme a fost 
inserată în "Renaşterea bănăţeană" anul 
trecut. 

V8: Vă rog, un gând pentru Timişoara! 

FS: La Timişoara am prieteni şi colaboratori mai 
vechi: Ion Pachia Tatomirescu, Rodica Berariu 
Draghicescu, şi de ce nu... Veronica Balaj?! 
Iar pe linie matematică: Titu Andreescu - în 
prezent fiind profesor la Chicago, Dorel 
Mihet. .. Cărora le transmit mesaj transoceanic 
prin intermediul postului de radio local. 

Oraşul revoluţiei, Timişoara îmi aminteşte de 
Jurnalul dv. din 16-22 decembrie 1989, pe 
care aţi avut amabilitatea să mi-l expediaţi în 
Statele Unite, şi l-am citit pe nerăsufiate, 

revoluţie care m-a prins in T urcia- în lagărul 
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de refugiaţi politici din Ankara-, ascultând cu 
urechea lipită de aparat ce se întâmpla în 
citadela de la Bega, strânşi ciorchine ... Apoi 
am încins o hora românii de la Hotel 
Menecse, crezusem că Ceauşescu e nemuritor, 
e lipit de scaunul prezidenţial-aşa înţepenise 
vremea! Mai târziu aveam s-a ud că mulţi 

timişoreni sărutau pământul de fericire - nu le 
venea să creadă ochilor că s-a înfăptuit 

minunea şi tiranul a căzut!! 
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" ... S-a-JllprUJllutat de-acolo Illai 
Jllult răul decât binele" 

IJlterviu: Millail 1. Vlad -
Florentin SJuarandaclle 

(Februarie 1996) 

(Târgovişte-Tucson) 

MIV: Cum se simte un scriitor de limbă română 
În această tară a libertăţii depline, SUA? 

FS: Un scriitor de limbă română, scufundat într-un 
ocean anglofon, se pierde... (Excepţiile 

confirmă regula!) 

Încearcă să-şi traducă opera, s-o difuzeze ... Dar 
nici în America mai mult de 2-3% din literaţi nu pot 
trăi din pana lor. Totuşi, pentru mine sCQsul rămâne 
un hobby, şi înfrunt orice risc sau deriziune. 

Ne amăgim, aş putea spune, colaborând la reviste 
şi antologii românofone din exil, cu audienţă mică. 
Mai schimbăm cărţi între noi, şi-n special epistole, iar 
după '89 ne îndreptăm tot mai des privirea către 
cititorii din ţară. 
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MIV: Cum se 
Horentin 

receptează opera 

SHwranduc"e pe 

scriitorului 
IJii lrân u I 

C01/Un('1/f, (firmei când se cunoaşte cu 
(/ufontl fruiesie În SUA! 

\);IC~l VZl referiti, în spet5. Ia I\omânia -- cu 
O;:1recare inleres. Acum românii deschid ochii 
si c5lre literatura exilului, s-a terminat cu 
(I~lJzura - slav5 Domnului! 

))('sigur elI, fiind peste m5ri şi ţ5ri, contactele 
Slllll lIlai tardive. Personal, eu am 
i..,\)unarnelllc. sau îmi trimit în ţar5 prietenii: 
..1 'uesis", .,Literatorul". "H.omânia literară", 
"t " O . I·t· ~"R ." St " •• \i a ra .,. aCla I erara '" amun '" eaua, 

.,I\rca", "Tihuoviştea" ... Încerc să nu fac nici 
1111 caz de culorile lor politice, doar arla, 
CI rlttll a In adev[lI-alul sens preocupându-mă. 

Privind alte ţiJri din bătrânul continent: mi-am 
f{H:ul relaţii şi colaborez mai ales în Franţa, 
UclUi{l, {lvui Anglia, şi câţiva poeţi din Italia 
Glre III-au si tradus. 

Dill America, devenită actualmente un fel de 
(l'lllru al lumii, am luat contacte cu diverşi 
scriitori de pc toate continentele (în special 
prin Mişcarea Lilerară Paradoxistă, la care au 
(l(lerat multi: din Nepal, 5ri Lanka, Benin, 
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Japonia elco , ca să dau exemple mai exutice 
- nemaivorbind de Occidelll). 

MIV: Cum privesc scriilorii de limL)('/ rUl/II'III(" 

dezastrul culturii În ţara lor de baştillă'I 

FS: Economia, "de piaţă" începe s5 fUllcţiolleze 

şi-n cultură, nu-i de mirare! Scriitorii de Iilllu{) 

română sunt preocupaţi, în principal, de 
exislenţa lor zilnică - şi vă asigur că nu e chiar 
aşa simplu nici pe-aici, cum credeO Dvs! ÎII 
primul rând mă-ndoiesc că vreullul rezisl[\ "dill 
scris", neavând o altă îndeletnicire pracLicii, 
din care să c5ştige bani. 

Este adevărat că unii stau pe walfare (ajuLor 
social), mai. ales prin New York, şi lIlili 
colaborează la ziare de exil penlru sume 
derizorii. "Meseriile" umaniste nu prea se 
caută ... 

"Dezastrul" de care ilmintni, pelltru ullii IlU 

există (mă refer la aceia care deOn şi-Il prezent 
monopol asupra editurilor şi publicaţiilor 

finanţate de stat). 

MIV: Încotro credeţi că se ÎnJn?apU/ cult lira, dor 

mai ales lileratura română? 

FS: Literatura, cultura, societatea din I {om5niil 
converg vizibil spre modelele occidentale: Lutul 

-46-



- .--

IN I fI{ VlLJ/U CU FI. OllfN riN Si\fAU;\NO;\ CII f 

peJlllll CI >IlSlIlll ŞI profit finiîllciar. 

De()CCllll( 1<11:1, ÎII iH:eilstil pcrioLld;l i<>loricil, 

Vestul {'si c idealul llostru. Nllmai C[l, pfmi\ 
aOIlIl, sd-lllpnllllulul d(~ <Kolo mai mult r[Hti 

decill billCdc_ 
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